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CIHM/iCMH 

Microfiche 

Séries. 


CIHIVI/ICIVIH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadien  Instituts  for  Historicai  IVlicroreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Technical  and  Bibliographie  Notas/Notes  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attampted  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  fllming.  Faaturaa  of  this 
copv  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  checkad  balow. 


□    Colourad  covars/ 
Couvartura  da  coulaur 

□    Covars  damaged/ 
Couvartura  andommagéa 

□    Covars  restored  and/or  laminated/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  paliiculéa 


I      I    Covar  titia  missing/ 

I      I    Cartas  géographiques  an  coulaur 

I      I    Encra  da  coulaur  (i.a.  autre  que  bleue  ou  noire) 


D 
D 
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La  titra  da  couverture  manqua 
Colourad  maps/ 


Colourad  ink  (i.a.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleu€ 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planchea  et/ou  illustrations  en  couleur 


D 


Bound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  mergin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leavas  addad  during  restoration  may 
appear  within  tha  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  bisnches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
meis,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pes  été  filmées. 


Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmaga 
sont  indiqués  ci-dessous. 

□    Coloured  pages/ 
Pagee  de  couleur 

r~1    Ragea  damaged/ 
LiJ    Pages  endommagées 

r^    Pages  restored  and/or  laminated/ 


D 
D 


Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxet 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piouées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 


I      I    Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

Q    Pages  detached/ 
Pages 

r~7]    Showthrough/ 


□    Quality  of  print  varies/ 
Qualité  inégale  de  l'impression 

|~~|    Includes  supplementary  matériel/ 


Comprend  du  matériel  supplémentaire 


Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 


10X 

14X 

18X 

22X 

26X 

30X 
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12X 


16X 


20X 


24X 


28X 


32X 


Th«  eopy  film«d  h«r«  has  b—n  raproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Législature  du  QuélHic 
Québec 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quaiity 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibiiity 
of  tha  originai  copy  and  in  Icaaping  with  tha 
filming  contract  spacificationa. 


Originai  eopiaa  In  printad  papar  eovara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  liluatratad  impraa- 
sion.  or  tha  bacic  covar  whan  appropriata.  Ail 
cthar  originai  eopiaa  ara  fiimad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  liluatratad  impraa- 
sion.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  liluatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shaii  contain  tha  symboi  — ^Imaaning  "CON« 
T1NUED"),  or  tha  aymboi  7  (maaning  "END"), 
whichavar  appiiaa. 

Mapa.  piataa.  eharta.  atc.  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoaa  toc  larga  to  ba 
antiraiy  includad  In  ona  axpoaura  ara  fiimad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  comar.  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  fotiowing  diagrama  liiuatrata  tha 
mathod: 


1 

2 

3 

L'axamplaira  filmé  fut  reproduit  grâca  à  la 
généroaité  da: 

Législature  du  Québec 
Québec 

Laa  imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
piua  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  9n 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
fiimaga. 

Laa  axampiairaa  originaux  dont  la  couvartura  «n 
papiar  aat  Impriméa  sont  filméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  terminant  soit  par  la 
darnièra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Impraaaion  ou  d'iiluatration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  cas.  Toua  laa  autres  axampiairas 
originaux  sont  filméa  en  commençant  par  la 
première  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'Impreaaion  ou  d'iiluatration  et  en  terminant  par 
la  darnièra  paga  qui  comporta  une  telle 
empreinte. 

Un  dae  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  Image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
eaa:  la  symbole  -^  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Lee  cartaa,  planchas,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filméa  à  dae  taux  de  réduction  différents. 
Loraqua  la  document  eat  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  eat  filmé  à  partir 
da  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite. 
et  dm  haut  en  baa.  en  prenant  le  nombre 
d'images  néceaaaira.  Laa  diagrammes  suivants 
iiluatrant  la  méthode. 
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PENSIONNAT 


DES 


HEUGIEUSES  OE  JESOS-MARÎE, 

Situé  à  Silleri/  sur  le  chemin  du  Cap  Bouge.  • 


Le  but  des  Religieuses  de  Jésus-Marie  est  de  former  le  cœur  des 
jeunes  personnes  à  la  vertu  par  la  religion  qui  en  est  la  seule  véritable 
base  ;  de  développer  dans  leurs  cœurs  les  sentiments  de  respect,  d'amour 
et  de  reconnaissance  qu'elles  doivent  à  leurs  parents  ;  d'orner  leur  esprit 
par  la  connaissance  des  sciences^  utiles  ;  de  leur  apprendre  les  bons  usa- 
ges ;  enfin,  de  les  habituer  à  un  espnt  d'ordie,  de  propreté  et  à  l'écono- 
mie domestique  qui  complètent  l'éducation  des  personnes  du  sexe. 

SURVEIÎpiANCE. 

FerKuadées,  par  une  longue  expér^^nce,  que  le  plus  sûr  moyen  de 
maintenir  l'ordre  et  la  régularité  est  moins  de  punir  que  de  prévenir 
les  fautes,  les  Religieuses  de  Jésus-Marie  exercent  sur  leurs  élèves  une 
surveillance  constante  et  toute  maternelle,  elles  président  à  leur  repas, 
partagent  leurs  jeux  et  couchent  dans  leurs  dortoirs. 


Lesjeunea  enfant*  stwit  l'objet  d'unt'  sullicitude  tout?  H}i«îcial.>  et 
forment  une  division  à  part. 

On  prend  le  plu.'J  grand  soin  de  la  santé  de»  élèves  ;  en  cas  d'indispo- 
sition queU^ue  peu  grave,  le  médecin  est  appelé  et  les  parents  en  «ont 
prévenus  le  plus  tôt  possible. 

Les  demi-pensionnaires,  lorsqu'il  y  en  a,  n'ont  de  communication  ave-j 
les  intornes  que  pour  les  classes  ;  elles  en  sont  séparées  pour  les  repa?, 
les  récréations  et  les  études. 

Toutes  les  lettres  écrites  ou  reçues  par  les  élèves  sont  sujettes  à 
examen. 

CONDITIONS  MATÉRIELLE.]  DE  L'ÉTABLISSEMENT. 

La  maison,  construite  sur  les  meilleurs  modèles  des  Etablissements 
de  ce  genre  à  rétran.;ijcr,  réunit  toutes  les  conditions  favorables  au  dé- 
vcloppamont  physique  des  élèves  ;  dortoirs  spacieux,  aérés  et  pourvu;; 
de  baiL'noires,  vastss  corridors,  salles  d'études  et  réfectoires,  infirmerie 
occupant  lo  joli  cottaaje  appelé  :  Sous  les  hois,  ctc  ;  le  tout  avec  abon- 
dance d'air  et  de  lumière.  Un  vasto  enclos  où  l'on  jouit  d'un  des  plus 
beaux  points  de  vue  des  environs  de  Québec,  favorise  les  promenades  et 
l'exercice  au  grand  air  dont  les  jeunes  personnes  ont  si  grand  besoin. 

La  nourriture  est  saine,  abondante  et  variée. 

EXSEKÎNEMENT. 

La  counai.ssanco  du  dogme  et  de  la  morale  de  notre, «•  -nte  religion 
tient  le  premier  rang  dans  le  cours  d'étude.  Les  élèves  sdat  t-«ues  de 
se  conformer  aux  actes  extérieurs  du  culte  de  l'institution  ;  mais  on 
n'exerc(!  aucune  influence  sur  leurs  croyances  religieuses. 

Les  autres  objets  de  l'enseignement  sont  :    la  Lecture  en   français 
_j,'t  en  ar.glàis,  l'*i5criture,  l'Arithmétique,  la  Grammaire  française  et  la 
Grammaire  anglaise,  la  Géographie  avec  l'usage  des  Cartes  géographi- 
ques et  des  globes,   l'Histoire  sacrée,  l'Histoire  profane  ju.squ'à  nos 
jours,  la  3Iydiologie,  etc,     .,  :  :    . 

Aux  élèves  pins  avancées,  on  enseigne  la  Tenue  des  livres,  en  par- 
tie double,  la  Littérature,  l'Histoire  naturelle  et  spécialement  .a  Bota- 
nique, les  élé)ni>nts  de  géométrie,  d'asi^onomie,  de  phytique,  du  ciiimie 
l'i  d'algèbre. 

Les  élèves  iinglaisos  suiviuit  cj  cours  d'étude  eu  leur  langue,  elles 
ont  aussi  des  leçons  particulièms  de  français  sur  la  demande  des 
parente.  m  \ 

Ciiaque  jour,  un  certain  temM  est  consacré  aux  ouvrages  manuels, 
tels  que  la  couture,  le  raccommoaage,  la  broderie  blanche,  en  or,  en  che- 
nille, en  laine  ;  les  tri.ots  en  tout  geme.  Les  ouvrages  d'agrémeqt  ne 
se  font  que  sur  la  demande  expresse  des  parents,  qui  sont  prévenu;* 
d'avance  des  friiis  qu'ils  peuvent  occasionner. 


elles 
ide  des 

januels, 
en  che- 
eqt  ne 

révenus 


_  3  — 

Len  Ittu^ues  étrangère»  au  paya  telle  que  :  l'allemand,  l'italien, 
l'espagnol,  etc.,  la  musique,  la  peinture,  le  deBsin,  la  gymnastifjue  sont 
enseigné»  au  gré  et  aux  frais  des  parents. 

MOYENS  D'ÉMULATION. 

On  entretient  l'émulation  des  élèves  par  des  notes  journalières  ;  par 
les  places  qu'on  leur  donne  chaque  semaine;  par  les  examens  et  les  dis- 
tinctions honorables  de  c'iaquc  mois  ;  par  des  prix  et  des  couronnes  à 
la  fin  de  l'année.  Tous  les  trois  mois,  les  parents  reçoivent  un  bulletin 
qui  eonhtato  l'état  de  la  santé  et  les  progrès  de  leurs  enfants. 

VISITES  ET  SORTIES 

Les  visitos  n'ont  lieu  que  le  jeudi  et  le  dimanche,  hors  le  tempe  dt'.s 
exercices  religieux  et  des  classes.  Les  élèves  ne  se  rendent  au  parloir 
que  lor.squ'elles  sont  demandées  par  leur  •  père  ou  Jeur  mère,  on  aveo 
leur  autorisation  connue  de  la  Supérieure,  ou  écrite  et  signée  par  eux. 

Deux  fois,  chaque  année,  il  y  a  sortie  générale  :  à  Noël,  (on  sort  le 
24  Décembre,  on  rentre  le  2  Janvier  ;)  et  à  la  fin  de  Juin  (ello  dure 
dcnx  mois.)  Les  sorties  particulières  ne  s'accordentpoiDt  eans  de  graves 
raisocks  :  et  hors  le  cas  de  maladie,  les  parents  sont  priés  de  les  solliciter  le 
mointi  souvent  possible.  Les  élèves  ne  sont  confiées  qu'sV  leurs  jiUreiits 
ou  à; ceux  qui  en  tiennent  la  place. 

i  '     PRIX  DE  LA  PENSION.     '^    *" 

S  prix  de  la  pensirn  pour  l'année  scolaire  est  de  £17  10s.  ou  7  pi- 
astres far  p^  .1»  qui  s-c  paycr.t  ]  ar  trime&tre  et  d'avance.  Un  trimef^tre 
commei  •  it-x  dû  en  entier  ;  il  n'y  aurait  de  remise  qu'en  cas  de  mala- 
die grave,  ou  si  l'établissement,  renonçant  à  l'éducatien  d'une  élève, 
la  rendait  il  sa  famille. 

■  '^  ON  PAYÏ  IN  SUS  DK   LA  PKN8ION  ET  A  VOLfNTÉ. 

Pour  le  blanchissage,  {par  mui») $0  70 

Abonnement  du  lit,  du  pupitre,  de  la  table  de  nuit,  etc.,  -  - 

(parannée) $1  50 

Abonnement  de  l'intérieur  du  lit  comprenant  sommier,  ma- 
telas, couvertures,  oreiller,  (par  année) $ii  50 

Leçons  de  pianos  et  d'harmonium,  (par  mois) $2  10 

Do     de  solfège,  (par  mois) $1  10 

Do     de  harpe,  (par  mois) $3  00 

Do     de  guitare,  (par  mois) ,.i $1  00 

Do     de  peinture  à  l'huile,  (par  mois) ^3  00 

Do     de  dessin  et  d'aquarelle,  (par  mois)  $1  00 

Do     de  langues  étrangères,  (par  mois) $3  00 

^oute  somme  un  peu  forte  donnée  aux  élèves  pour  leurs  menues  dé- 
pensées doit  être  mise  entre  les  mains  do  la  dépositaire  qui  en  surveille 
remit»loi. 


V. 


UNIFOKME. 

Uae  rubi3  uoire  aanii  garniture  avec  manchet  fermées.  Unj  pèlerine 
noire  sur  le  modèle  adopté  danarËtablissement.  Une  robe  blanone  avec 
pèlerine.  Un  voile  biano  en  mousseline  ;  un  voile  noire  un  tulle, 
(  1  ver/e.  )  Doux  tabliers  à  manch&s  ou  deux  paires  de  fausses  man- 
che.<4.  Un  uhapcau  de  paille  pour  le  jardin. 

TROUSSEAU.  .      • 

2  pairu.i  de  drap.^.  ' 
ii  taies  d'oreiller.                                       « 

•         6  servictten  de  table. 
6  serviettes  de  toilette. 
U  chemiiteH. 

3  robes  de  nuit. 

(>  paires  de  pantalons. 
-j ,  :  t .  2  dousaines  de  mouchoirs  de  poche. 
i        6  paires  de  bas  d'été. 

6  paires  de  bas  de  laine  ou  plus. 
'  -  ::  4  bonnets  de  nuit. 

t  1  paire  de  caoutchoucs. 

1  paire  de  pantoufles  pour  le  dortoir. 

On  apporte  encore  1  couvert  avec  gobelet  ;  1  boite  à  toilette  jonto- 
nant  peignes,  brosses,  savons,  verre,  eto 

Les  autres  pièces  du  trousseau  soLt  laissées  à  la  volonté  des 
parents. 

Tous  CCS  objets  doivent  porter  le  No  assigné  à  l'élève  av»  les 
initiales  de  son  nom. 


Les  lettres  adressées  aux  élèves  ou  aux  Directrices  doivent  ^.\'ter 
l'adresse  qui  suit  :  M. 

Au peimiunnat  de  Jésus-Murie  de  SxUer^, 

Bergcrviiie,  Çprè»  (^ibec.) 
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